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II.
(Informacije)

INFORMACIJE INSTITUCIJA, TIJELA, UREDA I AGENCIJA EUROPSKE UNIJE

EUROPSKA KOMISIJA

Neprotivljenje prijavljenoj koncentraciji

(Predmet M.7109 – Deutsche Telekom/GTS)

(Tekst značajan za EGP)

(2015/C 112/01)

Dana 14. travanja 2014. Komisija je donijela odluku da se ne protivi prethodno spomenutoj prijavljenoj koncentraciji te 
je ocijenila da je ona sukladna s unutarnjim tržištem. Odluka se temelji na članku 6. stavku 1. točki (b) Uredbe Vijeća 
(EZ) br. 139/2004 (1). Puni tekst odluke dostupan je samo na engleskom jeziku, a objavit će se nakon što se iz njega 
uklone sve moguće poslovne tajne. Odluka će biti dostupna:

— na internetskoj stranici Komisije posvećenoj tržišnom natjecanju, u odjeljku za koncentracije (http://ec.europa.eu/
competition/mergers/cases/). Odluke o spajanju mogu se pretraživati na različite načine, među ostalim po 
trgovačkom društvu, broju predmeta, datumu i sektoru,

— u elektroničkom obliku na internetskoj stranici EUR-Lexa (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hr) pod 
brojem dokumenta 32014M7109. EUR-Lex omogućuje mrežni pristup europskom zakonodavstvu.

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1.

Neprotivljenje prijavljenoj koncentraciji

(Predmet M.7539 – GIP II/ACS/DevCo)

(Tekst značajan za EGP)

(2015/C 112/02)

Dana 27. ožujka 2015. Komisija je donijela odluku da se ne protivi prethodno spomenutoj prijavljenoj koncentraciji te 
je ocijenila da je ona sukladna s unutarnjim tržištem. Odluka se temelji na članku 6. stavku 1. točki (b) Uredbe Vijeća 
(EZ) br. 139/2004 (1). Puni tekst odluke dostupan je samo na engleskom jeziku, a objavit će se nakon što se iz njega 
uklone sve moguće poslovne tajne. Odluka će biti dostupna:

— na internetskoj stranici Komisije posvećenoj tržišnom natjecanju, u odjeljku za koncentracije (http://ec.europa.eu/
competition/mergers/cases/). Odluke o spajanju mogu se pretraživati na različite načine, među ostalim po 
trgovačkom društvu, broju predmeta, datumu i sektoru,

— u elektroničkom obliku na internetskoj stranici EUR-Lexa (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hr) pod 
brojem dokumenta 32015M7539. EUR-Lex omogućuje mrežni pristup europskom zakonodavstvu.

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1.
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Neprotivljenje prijavljenoj koncentraciji

(Predmet M.7501 – China Shipbuilding Power Engineering Institute/Wärtsilä Technology/CSSC 
Wärtsilä Engine)

(Tekst značajan za EGP)

(2015/C 112/03)

Dana 25. ožujka 2015. Komisija je donijela odluku da se ne protivi prethodno spomenutoj prijavljenoj koncentraciji te 
je ocijenila da je ona sukladna s unutarnjim tržištem. Odluka se temelji na članku 6. stavku 1. točki (b) Uredbe Vijeća 
(EZ) br. 139/2004 (1). Puni tekst odluke dostupan je samo na engleskom jeziku, a objavit će se nakon što se iz njega 
uklone sve moguće poslovne tajne. Odluka će biti dostupna:

— na web-mjestu Komisije posvećenom tržišnom natjecanju, u odjeljku za koncentracije (http://ec.europa.eu/
competition/mergers/cases/). Odluke o spajanju mogu se pretraživati na različite načine, među ostalim po 
trgovačkom društvu, broju predmeta, datumu i sektoru,

— u elektroničkom obliku na web-mjestu EUR-Lexa (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hr) pod brojem 
dokumenta 32015M7501. EUR-Lex omogućuje mrežni pristup europskom zakonodavstvu.

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1.

Neprotivljenje prijavljenoj koncentraciji

(Predmet M.7553 – PAI/Lion Adventure)

(Tekst značajan za EGP)

(2015/C 112/04)

Dana 25. ožujka 2015. Komisija je donijela odluku da se ne protivi prethodno spomenutoj prijavljenoj koncentraciji te 
je ocijenila da je ona sukladna s unutarnjim tržištem. Odluka se temelji na članku 6. stavku 1. točki (b) Uredbe Vijeća 
(EZ) br. 139/2004 (1). Puni tekst odluke dostupan je samo na engleskom jeziku, a objavit će se nakon što se iz njega 
uklone sve moguće poslovne tajne. Odluka će biti dostupna:

— na web-mjestu Komisije posvećenom tržišnom natjecanju, u odjeljku za koncentracije (http://ec.europa.eu/
competition/mergers/cases/). Odluke o spajanju mogu se pretraživati na različite načine, među ostalim po 
trgovačkom društvu, broju predmeta, datumu i sektoru,

— u elektroničkom obliku na web-mjestu EUR-Lexa (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hr) pod brojem 
dokumenta 32015M7553. EUR-Lex omogućuje mrežni pristup europskom zakonodavstvu.

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1.

C 112/2 HR Službeni list Europske unije 2.4.2015.

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hr
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hr


IV.

(Obavijesti)

OBAVIJESTI INSTITUCIJA, TIJELA, UREDA I AGENCIJA EUROPSKE UNIJE

EUROPSKA KOMISIJA

Kamatna stopa koju primjenjuje Europska središnja banka u svojim glavnim operacijama 
refinanciranja (1):

0,05 % na dan 1. travanj 2015.

Tečajna lista eura (2)

1. travanj 2015.

(2015/C 112/05)

1 euro =

Valuta Tečaj

USD američki dolar 1,0755

JPY japanski jen 129,29

DKK danska kruna 7,4708

GBP funta sterlinga 0,72850

SEK švedska kruna 9,2541

CHF švicarski franak 1,0426

ISK islandska kruna

NOK norveška kruna 8,6695

BGN bugarski lev 1,9558

CZK češka kruna 27,543

HUF mađarska forinta 298,52

PLN poljski zlot 4,0608

RON rumunjski novi leu 4,4130

TRY turska lira 2,8064

AUD australski dolar 1,4153

Valuta Tečaj

CAD kanadski dolar 1,3632
HKD hongkonški dolar 8,3382
NZD novozelandski dolar 1,4472
SGD singapurski dolar 1,4696
KRW južnokorejski von 1 187,67
ZAR južnoafrički rand 13,0011
CNY kineski renminbi-juan 6,6662
HRK hrvatska kuna 7,6483
IDR indonezijska rupija 14 021,81
MYR malezijski ringit 3,9785
PHP filipinski pezo 47,917
RUB ruski rubalj 62,4363
THB tajlandski baht 34,965
BRL brazilski real 3,3994
MXN meksički pezo 16,3847
INR indijska rupija 67,2161

(1) Stopa primijenjena na najnoviju operaciju izvršenu prije navedenog datuma. U slučaju ponude s promjenjivom kamatnom stopom, 
kamatna stopa je marginalna stopa.

(2) Izvor: referentna tečajna lista koju objavljuje ESB.
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ODLUKA KOMISIJE

оd 27. ožujka 2015.

o ažuriranju Priloga Monetarnom sporazumu između Europske unije i Republike San Marina

(2015/C 112/06)

EUROPSKA KOMISIJA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Monetarni sporazum od 27. ožujka 2012. između Europske unije i Republike San Marina, a posebno 
njegov članak 8. stavak 5.,

budući da:

(1) U članku 8. Monetarnog sporazuma između Europske unije i Republike San Marina (dalje u tekstu: „Monetarni 
sporazum”) zahtijeva se da Republika San Marino provodi akte Unije u vezi s pravilima o euronovčanicama 
i eurokovanicama, bankarskim i financijskim pravom, sprečavanjem pranja novca, sprečavanjem prijevara 
i krivotvorenja gotovine i bezgotovinskih sredstava plaćanja, medaljama i žetonima te statističkim izvještajnim 
zahtjevima. Ti akti navedeni su u Prilogu Monetarnom sporazumu.

(2) Komisija bi trebala izmijeniti Prilog svake godine kako bi se uzeli u obzir novi mjerodavni pravni akti i pravila 
Unije te izmjene postojećih akata.

(3) Neki pravni akti i pravila Unije više nisu valjani i stoga ih treba ukloniti iz Priloga, dok su neki novi valjani pravni 
akti i pravila Unije i neke izmjene postojećih pravnih akata usvojeni i trebaju se dodati u Prilog.

(4) Prilog Monetarnom sporazumu trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti,

DONIJELA JE OVU ODLUKU:

Članak 1.

Prilog Monetarnom sporazumu između Europske unije i Republike San Marino zamjenjuje se Prilogom ovoj Odluci.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.

Sastavljeno u Bruxellesu 27. ožujka 2015.

Za Komisiju

Predsjednik

Jean-Claude JUNCKER
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PRILOG

 Zakonske odredbe koje treba provesti Rok za provedbu

Sprečavanje pranja novca

1. Odluka Vijeća 2000/642/PUP od 17. listopada 2000. o uređenju suradnje između 
financijsko-obavještajnih jedinica država članica vezano uz razmjenu informacija, 
(SL L 271, 24.10.2000., str. 4.)

1. rujna 2013.

2. Okvirna odluka Vijeća 2005/212/PUP od 24. veljače 2005. o oduzimanju imovinske 
koristi, sredstava i imovine pribavljene kaznenim djelima (SL L 68, 15.3.2005., 
str. 49.)

1. listopada 2014. (1)

3. Direktiva 2005/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 26. listopada 2005. 
o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca i financiranja 
terorizma (SL L 309, 25.11.2005., str. 15.)

1. rujna 2013.

 Izmijenjena:  

4. Direktivom 2007/64/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. studenoga 2007. 
o platnim uslugama na unutarnjem tržištu i o izmjeni direktiva 97/7/EZ, 2002/65/EZ, 
2005/60/EZ i 2006/48/EZ te stavljanju izvan snage Direktive 97/5/EZ (SL L 319, 
5.12.2007., str. 1.)

 

5. Direktivom 2008/20/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2008. 
o izmjeni Direktive 2005/60/EZ o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu 
pranja novca i financiranja terorizma vezano uz provedbene ovlasti dodijeljene 
Komisiji (SL L 76, 19.3.2008., str. 46.)

 

6. Direktivom 2009/110/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. 
o osnivanju, obavljanju djelatnosti i bonitetnom nadzoru poslovanja institucija za 
elektronički novac te o izmjeni direktiva 2005/60/EZ i 2006/48/EZ i stavljanju izvan 
snage Direktive 2000/46/EZ (SL L 267, 10.10.2009., str. 7.)

 

7. Direktivom 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. 
o izmjeni direktiva 98/26/EZ, 2002/87/EZ, 2003/6/EZ, 2003/41/EZ, 2003/71/EZ, 
2004/39/EZ, 2004/109/EZ, 2005/60/EZ, 2006/48/EZ, 2006/49/EZ i 2009/65/EZ 
u pogledu ovlasti Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za 
bankarstvo), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za osiguranje 
i strukovno mirovinsko osiguranje), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzor­
nog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala) (SL L 331, 15.12.2010., str. 120.)

 

 Nadopunjena:  

8. Okvirnom odlukom Vijeća 2001/500/PUP od 26. lipnja 2001. o pranju novca, 
identifikaciji, praćenju, zamrzavanju, pljenidbi i oduzimanju imovine i imovinske 
koristi ostvarene kaznenim djelima (SL L 182, 5.7.2001., str. 1.)

 

9. Uredbom (EZ) br. 1889/2005 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. listopada 2005. 
o kontrolama gotovine koja se unosi u Zajednicu ili iznosi iz Zajednice (SL L 309, 
25.11.2005., str. 9.)
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 Zakonske odredbe koje treba provesti Rok za provedbu

10. Direktivom Komisije 2006/70/EZ od 1. kolovoza 2006. o utvrđivanju provedbenih 
mjera za Direktivu 2005/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s definicijom 
„politički izložene osobe” i tehničkim kriterijima za postupke pojednostavljene 
temeljite identifikacije stranaka i za oslobođenje na temelju financijske djelatnosti koja 
se provodila povremeno ili u vrlo ograničenom opsegu (SL L 214, 4.8.2006., str. 29.)

 

11. Uredbom (EZ) br. 1781/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. studenoga 2006. 
o podacima o uplatitelju koji su priloženi uz prijenose financijskih sredstava 
(SL L 345, 8.12.2006., str. 1.)

 

12. Odlukom Vijeća 2007/845/PUP od 6. prosinca 2007. o suradnji među uredima za 
oduzimanje imovinske koristi država članica u području praćenja i utvrđivanja 
imovinske koristi ostvarene kaznenim djelom ili druge imovine povezane s kaznenim 
djelom (SL L 332, 18.12.2007., str. 103.)

 

13. Direktiva 2014/42/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 3. travnja 2014. 
o zamrzavanju i oduzimanju predmeta i imovinske koristi ostvarene kaznenim 
djelima u Europskoj uniji (SL L 127, 29.4.2014., str. 39.)

1. studenoga 2015. (2)

Sprečavanje prijevara i krivotvorenja

14. Okvirna odluka Vijeća 2001/413/PUP od 28. svibnja 2001. o borbi protiv prijevara 
i krivotvorenja bezgotovinskih sredstava plaćanja (SL L 149, 2.6.2001., str. 1.)

1. rujna 2013.

15. Uredba Vijeća (EZ) br. 1338/2001 od 28. lipnja 2001. o utvrđivanju mjera potrebnih 
za zaštitu eura od krivotvorenja (SL L 181, 4.7.2001., str. 6.)

1. rujna 2013.

 Izmijenjena:  

16. Uredbom Vijeća (EZ) br. 44/2009 od 18. prosinca 2008. o izmjeni Uredbe (EZ) 
br. 1338/2001 o utvrđivanju mjera potrebnih za zaštitu eura od krivotvorenja 
(SL L 17, 22.1.2009., str. 1.)

 

17. Odluka Vijeća 2001/887/PUP od 6. prosinca 2001. o zaštiti eura od krivotvorenja 
(SL L 329, 14.12.2001., str. 1.)

1. rujna 2013.

18. Odluka Vijeća 2003/861/EZ od 8. prosinca 2003. o analizi i suradnji s obzirom na 
krivotvorene kovanice eura (SL L 325, 12.12.2003., str. 44.)

1. rujna 2013.

19. Uredba Vijeća (EZ) br. 2182/2004 od 6. prosinca 2004. o medaljama i žetonima koji 
nalikuju eurokovanicama (SL L 373, 21.12.2004., str. 1.)

1. rujna 2013.

 Izmijenjena:  

20. Uredbom Vijeća (EZ) br. 46/2009 od 18. prosinca 2008. o izmjeni Uredbe (EZ) 
br. 2182/2004 o medaljama i žetonima koji nalikuju eurokovanicama (SL L 17, 
22.1.2009., str. 5.)

 

21. Direktiva 2014/62/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. 
o kaznenopravnoj zaštiti eura i drugih valuta od krivotvorenja, kojom se zamjenjuje 
Okvirnu odluku Vijeća 2000/383/PUP (SL L 151, 21.5.2014., str. 1.)

1. srpnja 2016. (2)
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 Zakonske odredbe koje treba provesti Rok za provedbu

Pravila o euronovčanicama i eurokovanicama

22. Uredba Vijeća (EZ) br. 2532/98 od 23. studenoga 1998. o ovlastima Europske 
središnje banke za izricanje sankcija (SL L 318, 27.11.1998., str. 4.)

1. rujna 2013.

23. Zaključci Vijeća od 23. studenoga 1998. i od 5. studenoga 2002. o numizmatičkim 
kovanicama

1. rujna 2013.

24. Zaključci Vijeća od 10. svibnja 1999. o sustavu upravljanja kvalitetom za 
eurokovanice

1. rujna 2013.

25. Komunikacija Komisije 2001/C 318/03 od 22. listopada 2001. o zaštiti autorskog 
prava na dizajn zajedničke strane eurokovanica (C(2001) 600 završna verzija) 
(SL C 318, 13.11.2001., str. 3.)

1. rujna 2013.

26. Smjernica Europske središnje banke ESB/2003/5 od 20. ožujka 2003. o izvršenju 
mjera protiv nepropisnih reprodukcija euronovčanica te o zamjeni i povlačenju euro­
novčanica (SL L 78, 25.3.2003., str. 20.)

1. rujna 2013.

 Izmijenjena:  

27. Smjernicom ESB/2013/11 Europske središnje banke od 19. travnja 2013. o izmjeni 
Smjernice ESB/2003/5 o izvršenju mjera protiv nepropisnih reprodukcija euronovča­
nica te o zamjeni i povlačenju euronovčanica (SL L 118, 30.4.2013., str. 43.)

1. listopada 2013. (1)

28. Preporuka Komisije 2009/23/EZ od 19. prosinca 2008. o zajedničkim smjernicama 
za nacionalne strane i izdavanje eurokovanica namijenjenih optjecaju (C(2008) 8625) 
(SL L 9, 14.1.2009., str. 52.)

1. rujna 2013.

29. Odluka Europske središnje banke ESB/2010/14 od 16. rujna 2010. o provjeri auten­
tičnosti i prikladnosti euronovčanica te njihovom vraćanju u optjecaj (SL L 267, 
9.10.2010., str. 1.)

1. rujna 2013.

 Izmijenjena:  

30. Odlukom Europske središnje banke ESB/2012/19 od 7. rujna 2012. o izmjeni Odluke 
ESB/2010/14 o provjeri autentičnosti i prikladnosti euronovčanica te njihovom 
vraćanju u optjecaj (2012/507/EU) (SL L 253, 20.9.2012., str. 19.)

1. listopada 2013. (1)

31. Uredba (EU) br. 1210/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. prosinca 2010. 
o provjeri autentičnosti eurokovanica i postupanju s eurokovanicama neprikladnima 
za optjecaj (SL L 339, 22.12.2010., str. 1.)

1. rujna 2013.

32. Uredba (EU) br. 1214/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. studenoga 2011. 
o profesionalnom prekograničnom cestovnom prijevozu gotovog novca u eurima 
između država članica europodručja (SL L 316, 29.11.2011., str. 1.)

1. listopada 2014. (1)

33. Uredba (EU) br. 651/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 4. srpnja 2012. 
o izdavanju eurokovanica (SL L 201, 27.7.2012., str. 135.)

1. listopada 2013. (1)

34. Odluka ESB/2013/10 Europske središnje banke od 19. travnja 2013. o apoenima, 
specifikacijama, reproduciranju, zamjeni i povlačenju euronovčanica (SL L 118, 
30.4.2013., str. 37.)

1. listopada 2013. (1)
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35. Uredba Vijeća (EU) br. 729/2014 od 24. lipnja 2014. o apoenima i tehničkim 
specifikacijama kovanica eura namijenjenih za optjecaj (SL L 194, 2.7.2014., str. 1.)

1. listopada 2013.

Zakonodavstvo u području bankarstva i financija

36. Direktiva Vijeća 86/635/EEZ od 8. prosinca 1986. o godišnjim financijskim 
izvještajima i konsolidiranim financijskim izvještajima banaka i drugih financijskih 
institucija (SL L 372, 31.12.1986., str. 1.)

1. rujna 2016.

 Izmijenjena:  

37. Direktivom 2001/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 27. rujna 2001. o izmjeni 
direktiva 78/660/EEZ, 83/349/EEZ i 86/635/EEZ u vezi s pravilima vrednovanja za 
godišnje financijske i konsolidirane financijske izvještaje određenih vrsta trgovačkih 
društava kao i banaka i drugih financijskih institucija (SL L 283, 27.10.2001., str. 28.)

 

38. Direktivom 2003/51/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 18. lipnja 2003. o izmjeni 
direktiva 78/660/EEZ, 83/349/EEZ, 86/635/EEZ i 91/674/EEZ o godišnjim 
i konsolidiranim financijskim izvještajima određenih vrsta trgovačkih društava, banaka 
i drugih financijskih institucija te osiguravajućih poduzeća (SL L 178, 17.7.2003., 
str. 16.)

 

39. Direktivom 2006/46/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2006. o izmjeni 
Direktive Vijeća 78/660/EEZ o godišnjim financijskim izvještajima za određene vrste 
trgovačkih društava, Direktive Vijeća 83/349/EEZ o konsolidiranim financijskim 
izvještajima, Direktive Vijeća 86/635/EEZ o godišnjim financijskim izvještajima 
i konsolidiranim financijskim izvještajima banaka i drugih financijskih institucija 
i Direktive Vijeća 91/674/EEZ o godišnjim financijskim izvještajima i konsolidiranim 
financijskim izvještajima osiguravajućih poduzeća (SL L 224, 16.8.2006., str. 1.)

 

40. Direktiva Vijeća 89/117/EEZ od 13. veljače 1989. o obvezama podružnica osnovanih 
u državi članici kreditnih i financijskih institucija koje imaju sjedište izvan te države 
članice, u pogledu objavljivanja godišnjih računovodstvenih dokumenata (SL L 44, 
16.2.1989., str. 40.)

1. rujna 2018.

41. Direktiva 97/9/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 3. ožujka 1997. o sustavima 
naknada štete za investitore (SL L 84, 26.3.1997., str. 22.)

1. rujna 2018.

42. Preporuka Komisije 97/489/EZ od 30. srpnja 1997. o transakcijama koje se obavljaju 
elektroničkim platnim instrumentima, posebno u odnosu između izdavatelja 
i vlasnika (SL L 208, 2.8.1997., str. 52.)

1. rujna 2018.

43. Direktiva 98/26/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 1998. o konačnosti 
namire u platnim sustavima i sustavima za namiru vrijednosnih papira (SL L 166, 
11.6.1998., str. 45.)

1. rujna 2018.

 Izmijenjena:  

44. Direktivom 2009/44/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 6. svibnja 2009. o izmjeni 
Direktive 98/26/EZ o konačnosti namire u platnim sustavima i sustavima za namiru 
vrijednosnih papira i Direktive 2002/47/EZ o ugovorima o financijskom kolateralu 
s obzirom na povezane sustave i kreditna potraživanja (SL L 146, 10.6.2009., str. 37.)
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45. Direktivom 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. 
o izmjeni direktiva 98/26/EZ, 2002/87/EZ, 2003/6/EZ, 2003/41/EZ, 2003/71/EZ, 
2004/39/EZ, 2004/109/EZ, 2005/60/EZ, 2006/48/EZ, 2006/49/EZ i 2009/65/EZ 
u pogledu ovlasti Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za 
bankarstvo), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za osiguranje 
i strukovno mirovinsko osiguranje), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzor­
nog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala) (SL L 331, 15.12.2010., str. 120.)

 

46. Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 4. srpnja 2012. 
o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju 
(SL L 201, 27.7.2012., str. 1.)

 

47. Direktiva 2001/24/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 4. travnja 2001. 
o restrukturiranju i likvidaciji kreditnih institucija (SL L 125, 5.5.2001., str. 15.)

1. rujna 2018.

 Izmijenjena:  

48. Direktivom 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o uspo­
stavi okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava te 
o izmjeni Direktive Vijeća 82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 2002/47/EZ, 
2004/25/EZ, 2005/56/EZ, 2007/36/EZ, 2011/35/EU, 2012/30/EU i 2013/36/EU te 
uredbi (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 
(SL L 173, 12.6.2014., str. 190.)

 

49. Direktiva 2002/47/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 6. lipnja 2002. 
o financijskom kolateralu (SL L 168, 27.6.2002., str. 43.)

1. rujna 2018.

 Izmijenjena:  

50. Direktivom 2009/44/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 6. svibnja 2009. o izmjeni 
Direktive 98/26/EZ o konačnosti namire u platnim sustavima i sustavima za namiru 
vrijednosnih papira i Direktive 2002/47/EZ o ugovorima o financijskom kolateralu 
s obzirom na povezane sustave i kreditna potraživanja (SL L 146, 10.6.2009., str. 37.)

 

51. Direktivom 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o uspo­
stavi okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava te 
o izmjeni Direktive Vijeća 82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 2002/47/EZ, 
2004/25/EZ, 2005/56/EZ, 2007/36/EZ, 2011/35/EU, 2012/30/EU i 2013/36/EU te 
uredbi (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 
(SL L 173, 12.6.2014., str. 190.)

 

52. Direktiva 2002/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2002. 
o dodatnom nadzoru kreditnih institucija, društava za osiguranje i investicijskih dru­
štava u financijskom konglomeratu i o izmjeni direktiva Vijeća 73/239/EEZ, 
79/267/EEZ, 92/49/EEZ, 92/96/EEZ, 93/6/EEZ i 93/22/EEZ i direktiva 98/78/EZ 
i 2000/12/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 35, 11.2.2003., str. 1.)

1. rujna 2018.

 Izmijenjena:  

53. Direktivom 2005/1/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 9. ožujka 2005. o izmjeni 
direktiva Vijeća 73/239/EEZ, 85/611/EEZ, 91/675/EEZ, 92/49/EEZ i 93/6/EEZ 
i direktiva 94/19/EZ, 98/78/EZ, 2000/12/EZ, 2001/34/EZ, 2002/83/EZ i 2002/87/EZ 
radi uspostavljanja nove organizacijske strukture odbora za financijske usluge 
(SL L 79, 24.3.2005., str. 9.)
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54. Direktivom 2008/25/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2008. 
o izmjeni Direktive 2002/87/EZ o dopunskom nadzoru kreditnih institucija, 
osiguravajućih društava i investicijskih društava u financijskom konglomeratu, 
u pogledu provedbenih ovlasti dodijeljenih Komisiji (SL L 81, 20.3.2008., str. 40.)

 

55. Direktivom 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. 
o izmjeni direktiva 98/26/EZ, 2002/87/EZ, 2003/6/EZ, 2003/41/EZ, 2003/71/EZ, 
2004/39/EZ, 2004/109/EZ, 2005/60/EZ, 2006/48/EZ, 2006/49/EZ i 2009/65/EZ 
u pogledu ovlasti Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za 
bankarstvo), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za osiguranje 
i strukovno mirovinsko osiguranje), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzor­
nog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala) (SL L 331, 15.12.2010., str. 120.)

 

56. Direktivom 2011/89/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 16. studenoga 2011. 
o izmjeni direktiva 98/78/EZ, 2002/87/EZ, 2006/48/EZ i 2009/138/EZ u odnosu na 
dodatni nadzor financijskih subjekata u financijskom konglomeratu (SL L 326, 
8.12.2011., str. 113.)

 

57. Direktivom 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. 
o pristupanju djelatnosti kreditnih institucija i bonitetnom nadzoru nad kreditnim 
institucijama i investicijskim društvima, izmjeni Direktive 2002/87/EZ te stavljaju 
izvan snage direktiva 2006/48/EZ i 2006/49/EZ (SL L 176, 27.6.2013., str. 338.)

 

58. Direktiva 2004/39/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 21. travnja 2004. o tržištima 
financijskih instrumenata te o izmjeni Direktiva Vijeća 85/611/EEZ i 93/6/EEZ 
i Direktive 2000/12/EZ Europskog parlamenta i Vijeća te stavljanju izvan snage 
Direktive Vijeća 93/22/EEZ (SL L 145, 30.4.2004., str. 1.)

1. rujna 2018.

 Izmijenjena:  

59. Direktivom 2006/31/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2006. o izmjeni 
Direktive 2004/39/EZ o tržištima financijskih instrumenata u pogledu određenih 
rokova (SL L 114, 27.4.2006., str. 60.)

 

60. Direktivom 2007/44/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 5. rujna 2007. o izmjeni 
Direktive Vijeća 92/49/EEZ i Direktiva 2002/83/EZ, 2004/39/EZ, 2005/68/EZ 
i 2006/48/EZ o postupovnim pravilima i kriterijima za ocjenjivanje bonitetne 
procjene stjecanja i povećanja udjela u financijskom sektoru (SL L 247, 21.9.2007., 
str. 1.)

 

61. Direktivom 2008/10/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2008. 
o izmjeni Direktive 2004/39/EZ o tržištima financijskih instrumenata, u pogledu pro­
vedbenih ovlasti dodijeljenih Komisiji (SL L 76, 19.3.2008., str. 33.)

 

62. Direktivom 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. 
o izmjeni direktiva 98/26/EZ, 2002/87/EZ, 2003/6/EZ, 2003/41/EZ, 2003/71/EZ, 
2004/39/EZ, 2004/109/EZ, 2005/60/EZ, 2006/48/EZ, 2006/49/EZ i 2009/65/EZ 
u pogledu ovlasti Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za 
bankarstvo), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za osiguranje 
i strukovno mirovinsko osiguranje), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzor­
nog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala) (SL L 331, 15.12.2010., str. 120.)
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63. Uredba Komisije (EZ) br. 1287/2006 od 10. kolovoza 2006. o provedbi Direktive 
2004/39/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s obvezom vođenja evidencija 
investicijskih društava, izvještavanjem o transakcijama, transparentnosti tržišta, 
uvrštavanjem financijskih instrumenata za trgovanje i određenim pojmovima za 
potrebe navedene Direktive (SL L 241, 2.9.2006., str. 1.)

1. rujna 2018.

64. Direktiva Komisije 2006/73/EZ od 10. kolovoza 2006. o provedbi Direktive 
2004/39/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na organizacijske zahtjeve 
i uvjete poslovanja investicijskih društava i izraze definirane za potrebe te Direktive 
(SL L 241, 2.9.2006., str. 26.)

1. rujna 2018.

65. Direktiva 2007/64/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. studenoga 2007. 
o platnim uslugama na unutarnjem tržištu i o izmjeni direktiva 97/7/EZ, 2002/65/EZ, 
2005/60/EZ i 2006/48/EZ te stavljanju izvan snage Direktive 97/5/EZ (SL L 319, 
5.12.2007., str. 1.)

1. rujna 2016.

 Izmijenjena:  

66. Direktivom 2009/111/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. 
o izmjeni direktiva 2006/48/EZ, 2006/49/EZ i 2007/64/EZ vezano za banke pove­
zane sa središnjim institucijama, određene stavke jamstvenog kapitala, velike 
izloženosti, nadzorne aranžmane i upravljanje u kriznim situacijama (SL L 302, 
17.11.2009., str. 97.)

 

67. Uredba (EZ) br. 924/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. 
o prekograničnim plaćanjima u Zajednici i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) 
br. 2560/2001 (SL L 266, 9.10.2009., str. 11.)

1. rujna 2018.

 Izmijenjena:  

68. Uredbom (EU) br. 260/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. ožujka 2012. 
o utvrđivanju tehničkih i poslovnih zahtjeva za kreditne transfere i izravna terećenja 
u eurima i o izmjeni Uredbe (EZ) br. 924/2009 (SL L 94, 30.3.2012., str. 22.)

1. rujna 2018. (1)

69. Direktiva 2009/110/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. 
o osnivanju, obavljanju djelatnosti i bonitetnom nadzoru poslovanja institucija za 
elektronički novac te o izmjeni direktiva 2005/60/EZ i 2006/48/EZ i stavljanju izvan 
snage Direktive 2000/46/EZ (SL L 267, 10.10.2009., str. 7.)

1. rujna 2016.

70. Uredba Vijeća (EU) br. 1096/2010 od 17. studenoga 2010. o dodjeli posebnih zadaća 
Europskoj središnjoj banci u vezi s funkcioniranjem Europskog odbora za sistemske 
rizike (SL L 331, 15.12.2010., str. 162.)

1. rujna 2016.

71. Uredba (EU) br. 1092/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. 
o makrobonitetnom nadzoru financijskog sustava Europske unije i osnivanju 
Europskog odbora za sistemske rizike (SL L 331, 15.12.2010., str. 1.)

1. rujna 2016.

72. Uredba (EU) br. 1093/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. 
o osnivanju europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za bankarstvo), 
kojom se izmjenjuje Odluka br. 716/2009/EZ i stavlja izvan snage Odluka Komisije 
2009/78/EZ (SL L 331, 15.12.2010., str. 12.)

1. rujna 2016.

 Izmijenjena:  

73. Uredbom (EU) br. 1022/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 22. listopada 2013. 
o izmjeni Uredbe (EU) br. 1093/2010 o osnivanju europskog nadzornog tijela 
(Europskog nadzornog tijela za bankarstvo) u odnosu na dodjelu određenih zadaća 
Europskoj središnjoj banci na temelju Uredbe Vijeća (EU) br. 1024/2013 (SL L 287, 
29.10.2013., str. 5.)
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74. Direktivom 2014/17/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 4. veljače 2014. 
o ugovorima o potrošačkim kreditima koji se odnose na stambene nekretnine 
i o izmjeni direktiva 2008/48/EZ i 2013/36/EU i Uredbe (EU) br. 1093/2010 
(SL L 60, 28.2.2014., str. 34.)

 

75. Direktivom 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o uspo­
stavi okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava te 
o izmjeni Direktive Vijeća 82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 2002/47/EZ, 
2004/25/EZ, 2005/56/EZ, 2007/36/EZ, 2011/35/EU, 2012/30/EU i 2013/36/EU te 
uredbi (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 
(SL L 173, 12.6.2014., str. 190.)

 

76. Uredba (EU) br. 1095/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. 
o osnivanju europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za vrijednosne 
papire i tržišta kapitala), izmjeni Odluke br. 716/2009/EZ i stavljanju izvan snage 
Odluke Komisije 2009/77/EZ (SL L 331, 15.12.2010., str. 84.)

1. rujna 2016.

 Izmijenjena:  

77. Direktivom 2011/61/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. 
o upraviteljima alternativnih investicijskih fondova i izmjeni direktiva 2003/41/EZ 
i 2009/65/EZ te uredbi (EZ) br. 1060/2009 i (EU) br. 1095/2010 (SL L 174, 
1.7.2011., str. 1.)

 

78. Uredbom (EU) br. 258/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 3. travnja 2014. 
o uspostavi programa Unije za podupiranje posebnih aktivnosti u području 
financijskog izvještavanja i revizije za razdoblje 2014.–2020. i stavljanju izvan snage 
Odluke br. 716/2009/EZ (SL L 105, 8.4.2014., str. 1.)

 

79. Direktivom 2014/51/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 16. travnja 2014. 
o izmjeni direktiva 2003/71/EZ i 2009/138/EZ te uredbi (EZ) br. 1060/2009, (EU) 
br. 1094/2010 i (EU) br. 1095/2010 u pogledu ovlasti Europskog nadzornog tijela 
(Europsko nadzorno tijelo za osiguranje i strukovno mirovinsko osiguranje) 
i Europskog nadzornog tijela (Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta 
kapitala) (SL L 153, 22.5.2014., str. 1.)

 

80. Direktiva 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. 
o izmjeni direktiva 98/26/EZ, 2002/87/EZ, 2003/6/EZ, 2003/41/EZ, 2003/71/EZ, 
2004/39/EZ, 2004/109/EZ, 2005/60/EZ, 2006/48/EZ, 2006/49/EZ i 2009/65/EZ 
u pogledu ovlasti Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za 
bankarstvo), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za osiguranje 
i strukovno mirovinsko osiguranje), Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzor­
nog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala) (SL L 331, 15.12.2010., str. 120.)

1. rujna 2016.

81. Uredba (EU) br. 260/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. ožujka 2012. 
o utvrđivanju tehničkih i poslovnih zahtjeva za kreditne transfere i izravna terećenja 
u eurima i o izmjeni Uredbe (EZ) br. 924/2009 (SL L 94, 30.3.2012., str. 22.)

1. travnja 2018. (2)

 Izmijenjena:  

82. Uredbom (EU) br. 248/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. veljače 2014. 
o izmjeni Uredbe (EU) br. 260/2012 s obzirom na prijelaz na kreditne transfere 
i izravna terećenja na razini cijele Unije (SL L 84, 20.3.2014., str. 1.)
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83. Uredba (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 4. srpnja 2012. o OTC 
izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju 
(SL L 201, 27.7.2012., str. 1.)

1. listopada 2017. (1)

 Izmijenjena:  

84. Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. 
o bonitetnim zahtjevima za kreditne institucije i investicijska društva te o izmjeni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 (SL L 176, 27.6.2013., str. 1.)

 

85. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 1002/2013 оd 12. srpnja 2013. 
o izmjenama i dopunama Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 
o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju 
vezano uz popis izuzetih subjekata (SL L 279, 19.10.2013., str. 2.)

 

86. Direktivom 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o uspo­
stavi okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava te 
o izmjeni Direktive Vijeća 82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 2002/47/EZ, 
2004/25/EZ, 2005/56/EZ, 2007/36/EZ, 2011/35/EU, 2012/30/EU i 2013/36/EU te 
uredbi (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 
(SL L 173, 12.6.2014., str. 190.)

 

 Nadopunjena:  

87. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 1247/2012 od 19. prosinca 2012. 
o provedbenim tehničkim standardima u vezi s formatom i učestalošću izvješća 
o trgovanju trgovinskim repozitorijima u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 
Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj 
stranci i trgovinskom repozitoriju (SL L 352, 21.12.2012., str. 20.)

 

88. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 1248/2012 od 19. prosinca 2012. 
o provedbenim tehničkim standardima u vezi s formatom zahtjeva za registraciju 
trgovinskih repozitorija u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog 
parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj stranci 
i trgovinskom repozitoriju (SL L 352, 21.12.2012., str. 30.)

 

89. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 1249/2012 od 19. prosinca 2012. 
o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s formatom evidencija koje 
čuvaju središnje druge ugovorne stranke u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 
Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj 
stranci i trgovinskom repozitoriju (SL L 352, 21.12.2012., str. 32.)

 

90. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 148/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, 
središnjoj drugoj ugovornoj stranci i trgovinskom repozitoriju u vezi s regulatornim 
tehničkim standardima za minimalne podatke koje je potrebno dostavljati trgovinskim 
repozitorijima, (SL L 52, 23.2.2013., str. 1.)

 

91. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 149/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća vezano uz regulatorne 
tehničke standarde o dogovorima o posrednom poravnanju, obvezi poravnanja, 
javnom registru, pristupu mjestu trgovanja, nefinancijskim drugim ugovornim 
strankama i tehnikama smanjenja rizika za ugovore o OTC izvedenicama čije se 
poravnanje ne obavlja posredstvom središnje druge ugovorne stranke, (SL L 52, 
23.2.2013., str. 11.)
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92. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 150/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, 
središnjoj drugoj ugovornoj stranci i trgovinskom repozitoriju vezano uz regulatorne 
tehničke standarde kojima se utvrđuju podaci za zahtjev za registraciju trgovinskog 
repozitorija (SL L 52, 23.2.2013., str. 25.)

 

93. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 151/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, 
središnjoj drugoj ugovornoj stranci i trgovinskom repozitoriju, u vezi s regulatornim 
tehničkim standardima kojima se određuju podaci koje trgovinski repozitoriji moraju 
objavljivati i stavljati na raspolaganje te operativnim standardima za agregiranje, uspo­
redbu i pristup podacima (SL L 52, 23.2.2013., str. 33.)

 

94. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 152/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, 
središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju, u vezi s regulatornim 
tehničkim standardima o kapitalnim zahtjevima za središnje druge ugovorne strane 
(SL L 52, 23.2.2013., str. 37.)

 

95. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 153/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim 
tehničkim standardima o zahtjevima za središnje druge ugovorne strane (SL L 52, 
23.2.2013., str. 41.)

1. listopada 2017. (2)

96. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 876/2013 od 28. svibnja 2013. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim 
tehničkim standardima o zahtjevima za središnje druge ugovorne strane (SL L 244, 
13.9.2013., str. 19.)

1. listopada 2017. (2)

97. Delegiranom Uredbom Komisije (EU) br. 1003/2013 od 12. srpnja 2013. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s naknadama koje 
Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala zaračunava 
trgovinskim repozitorijima (SL L 279, 19.10.2013., str. 4.)

1. listopada 2017. (2)

98. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 285/2014 оd 13. veljače 2014. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 
tehničkih standarda o izravnom, značajnom i predvidljivom učinku ugovora unutar 
Unije i sprječavanju izbjegavanja propisa i obveza (SL L 85, 21.3.2014., str. 1.)

1. listopada 2017. (2)

99. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 667/2014 оd 13. ožujka 2014. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu pravila 
postupanja u vezi s kaznama koje Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire 
i tržišta kapitala izriče trgovinskim repozitorijima uključujući pravila o pravu na 
obranu i vremenske odredbe (SL L 179, 19.6.2014., str. 31.)

1. listopada 2017. (2)

100. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 484/2014 оd 12. svibnja 2014. 
o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda s obzirom na hipotetski kapital 
središnje druge ugovorne strane u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog 
parlamenta i Vijeća (SL L 138, 13.5.2014., str. 57.)

1. listopada 2017. (2)

101. Uredba (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. 
o bonitetnim zahtjevima za kreditne institucije i investicijska društva te o izmjeni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 (SL L 176, 27.6.2013., str. 1.)

1. rujna 2017. (1)
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 Nadopunjena:  

102. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 1423/2013 оd 20. prosinca 2013. 
o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda s obzirom na zahtjeve za objavljivanje 
vlastitog kapitala institucija u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća (SL L 355, 31.12.2013., str. 60.)

1. rujna 2017. (2)

103. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 183/2014 оd 20. prosinca 2013. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o bonitetnim zahtjevima za 
kreditne institucije i investicijska društva u vezi s regulatornim tehničkim standardima 
kojima se pobliže određuje način izračuna specifičnih i općih ispravaka vrijednosti za 
kreditni rizik (SL L 57, 27.2.2014., str. 3.)

1. rujna 2017. (2)

104. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 241/2014 od 7. siječnja 2014. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 
tehničkih standarda za kapitalne zahtjeve za institucije (SL L 74, 14.3.2014., str. 8.)

1. rujna 2017. (2)

105. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 342/2014 оd 21. siječnja 2014. o dopuni 
Direktive 2002/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća i Uredbe (EU) br. 575/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za 
primjenu metoda izračuna adekvatnosti kapitala za financijske konglomerate 
(SL L 100, 3.4.2014., str. 1.)

1. rujna 2017. (2)

106. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 523/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim 
tehničkim standardima za utvrđivanje uske veze između vrijednosti pokrivenih obvez­
nica institucija i vrijednosti njihove imovine (SL L 148, 20.5.2014., str. 4.)

1. rujna 2017. (2)

107. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 525/2014 od 12. ožujka 2014. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijećau pogledu regulatornih 
tehničkih standarda za definiciju tržišta (SL L 148, 20.5.2014., str. 15.)

1. rujna 2017. (2)

108. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 526/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 
tehničkih standarda za utvrđivanje zamjenske marže i ograničenih manjih portfelja za 
rizik prilagodbe kreditnom vrednovanju (SL L 148, 20.5.2014., str. 17.)

1. rujna 2017. (2)

109. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 528/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 
tehničkih standarda za rizike osim delta-rizika za opcije u standardiziranom pristupu 
tržišnom riziku, (SL L 148, 20.5.2014., str. 29.)

1. rujna 2017. (2)

110. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 529/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 
tehničkih standarda za procjenu značaja proširenja i promjena pristupa zasnovanog 
na internim rejting-sustavima i naprednog pristupa, (SL L 148, 20.5.2014., str. 36.)

1. rujna 2017. (2)

111. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 625/2014 оd 13. ožujka 2014. o dopuni 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća regulatornim tehničkim 
standardima kojima se određuju zahtjevi za institucije ulagatelje, sponzore, izvorne 
zajmodavce i inicijatore koji se odnose na izloženosti prenesenom kreditnom riziku 
(SL L 174, 13.6.2014., str. 16.)

1. rujna 2017. (2)
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112. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 680/2014 оd 16. travnja 2014. 
o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda o nadzornom izvješćivanju institucija 
u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 191, 
28.6.2014., str. 1.)

1. rujna 2017. (2)

113. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 602/2014 оd 4. lipnja 2014. o utvrđivanju 
provedbenih tehničkih standarda za olakšavanje konvergencije nadzornih praksi 
u pogledu provedbe dodatnih pondera rizika u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 166, 5.6.2014., str. 22.)

1. rujna 2017. (2)

114. Direktiva 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o pristupu 
djelatnosti kreditnih institucija i bonitetnom nadzoru kreditnih institucija 
i investicijskih društava, kojom se izmjenjuje Direktiva 2002/87/EZ i stavljaju izvan 
snage Direktive 2006/48/EZ i 2006/49/EZ (SL L 176, 27.6.2013., str. 338.)

1. rujna 2017. (1)

 Izmijenjena:  

115. Direktivom 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o uspo­
stavi okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava te 
o izmjeni Direktive Vijeća 82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 2002/47/EZ, 
2004/25/EZ, 2005/56/EZ, 2007/36/EZ, 2011/35/EU, 2012/30/EU i 2013/36/EU te 
uredbi (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 
(SL L 173, 12.6.2014., str. 190.)

 

 Nadopunjena:  

116. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 604/2014 оd 4. ožujka 2014. o dopuni 
Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 
standardima u odnosu na kvalitativne i odgovarajuće kvantitativne kriterije za 
utvrđivanje kategorija zaposlenika čije profesionalne aktivnosti imaju značajan utjecaj 
na profil rizičnosti institucije (SL L 167, 6.6.2014., str. 30.)

1. rujna 2017. (2)

117. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 524/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 
Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 
tehničkih standarda kojima se utvrđuju informacije koje si međusobno dostavljaju 
nadležna tijela matične države članice i države članice domaćina (SL L 148, 
20.5.2014., str. 6.)

1. rujna 2017. (2)

118. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 527/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 
Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 
tehničkih standarda kojima se pobliže određuju kategorije instrumenata koji 
adekvatno odražavaju kreditnu kvalitetu institucije kao društva koje trajno posluje 
i primjereni su za primjenu za potrebe varijabilnih primitaka (SL L 148, 20.5.2014., 
str. 21.)

1. rujna 2017. (2)

119. Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 530/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 
Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 
tehničkih standarda za daljnje definiranje značajnih izloženosti i pragova za interne 
pristupe specifičnom riziku u knjizi trgovanja (SL L 148, 20.5.2014., str. 50.)

1. rujna 2017. (2)

120. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 620/2014 оd 4. lipnja 2014. o utvrđivanju 
provedbenih tehničkih standarda u pogledu razmjene informacija između nadležnih 
tijela matičnih država članica i država članica domaćina u skladu s Direktivom 
2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 172, 12.6.2014., str. 1.)

1. rujna 2017. (2)
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121. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 650/2014 оd 4. lipnja 2014. o utvrđivanju 
provedbenih tehničkih standarda u pogledu formata, strukture, popisa sadržaja 
i datuma godišnjeg objavljivanja informacija koje objavljuju nadležna tijela u skladu 
s Direktivom 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 185, 25.6.2014., 
str. 1.)

1. rujna 2017. (2)

122. Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 710/2014 оd 23. lipnja 2014. o utvrđivanju 
provedbenih tehničkih standarda u pogledu uvjeta primjene postupka zajedničkog 
odlučivanja za bonitetne zahtjeve specifične za instituciju u skladu s Direktivom 
2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 188, 27.6.2014., str. 19.)

1. rujna 2017. (2)

123. Direktiva 2014/49/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 16. travnja 2014. 
o sustavima osiguranja depozita (SL L 173, 12.6.2014., str. 149.)

1. rujna 2016. (2)

124. Direktiva 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o uspo­
stavi okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava te 
o izmjeni Direktive Vijeća 82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 2002/47/EZ, 
2004/25/EZ, 2005/56/EZ, 2007/36/EZ, 2011/35/EU, 2012/30/EU i 2013/36/EU te 
uredbi (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 
(SL L 173, 12.6.2014., str. 190.)

1. rujna 2018. (2)

Zakonodavstvo o prikupljanju statističkih podataka

125. Smjernica Europske središnje banke od 25. srpnja 2013. o statističkim izvještajnim 
zahtjevima Europske središnje banke u području tromjesečnih financijskih izvještaja 
(ESB/2013/24) (SL L 2, 7.1.2014., str. 34.)

1. rujna 2016. (2)

126. Uredba (EU) br. 1072/2013 Europske središnje banke od 24. rujna 2013. o statistici 
kamatnih stopa koje primjenjuju monetarne financijske institucije (ESB/2013/34) 
(SL L 297, 7.11.2013., str. 51.)

1. rujna 2016. (2)

(1) Zajednički  odbor  od  2013.  dogovorio  se  o  navedenim  rokovima  u  skladu  s  člankom  8.  stavkom  5.  Monetarnog  sporazuma  od 
27. ožujka 2012. između Europske unije i Republike San Marina.

(2) Zajednički  odbor  od  2014.  dogovorio  se  o  navedenim  rokovima  u  skladu  s  člankom  8.  stavkom  5.  Monetarnog  sporazuma  od 
27. ožujka 2012. između Europske unije i Republike San Marina.
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V.

(Objave)

ADMINISTRATIVNI POSTUPCI

EUROPSKA KOMISIJA

Poziv na podnošenje prijava za odabir stručnjakâ za stručnu skupinu dionika Komisije o javnoj 
nabavi

(2015/C 112/07)

Komisija je Odlukom od 3. rujna 2011. (1) (Odluka) uspostavila stručnu skupinu dionika o javnoj nabavi. Zadaća 
skupine je osigurati Komisiji visoko kvalitete pravne, ekonomske, tehničke i/ili praktične uvide i stručnost kako bi joj 
pomogli u oblikovanju politike javne nabave EU-a.

U skladu s člankom 4. Odluke, skupina stručnjaka sastoji se od 20 članova. Članovi će biti imenovani u osobnom 
svojstvu i djelovat će samostalno i u javnom interesu ili će zastupati zajednički interes koji je relevantan za područje 
javne nabave ili organizaciju u širem smislu.

Glavni direktor Glavne uprave za unutarnje tržište i usluge imenovao je 6. srpnja 2012. na obnovljiv mandat od tri 
godine 20 članova skupine. Nakon odluke glavnog direktora Glavne uprave za unutarnje tržište, industriju, poduzetni­
štvo te male i srednje poduzetnike (bivša Glavna uprava za unutarnje tržište i usluge) da zamijeni članove skupine, 
službe Komisije pozivaju na podnošenje prijava za sljedeći mandat radi odabira novih članova skupine u cilju zastupanja 
zajedničkog interesa koji je relevantan za područje javne nabave ili u cilju zastupanja organizacije u širem smislu, 
u skladu s člankom 4. Odluke.

Komisija traži stručnjake s izravnim iskustvom u području sklapanja ugovora o javnoj nabavi, bilo zbog njihova 
položaja u lancu nabave u okviru sklapanja ugovora ili zbog redovitog kontakta ili iskustva u području javne nabave. To 
može biti stručnjak iz poslovnog svijeta, uključujući MSP-ove, udruge naručitelja, akademsku zajednicu, odvjetnike, 
ekonomiste, stručnjake iz područja statistike i ostale.

Pri ocjeni prijava Komisija će u svakom slučaju uzeti u obzir sljedeće kriterije:

— dokazanu stručnost i iskustvo u područjima koja su povezana s javnom nabavom, uključujući na europskoj i/ili 
međunarodnoj razini, a posebno:

— primjenu postupaka javne nabave,

— koncesije i uspostavljanje dugoročnih i izrazito složenih javno-privatnih partnerstava i institucionaliziranih javno-
privatnih partnerstava,

— javne ugovore među tijelima u javnom sektoru,

— sudjelovanje MSP-ova u javnim natječajima,

— okolišne i društvene značajke javne nabave,

— elektroničku javnu nabavu, posebno u fazi prije sklapanja ugovora,

— ekonomsku analizu tržišta javne nabave,

— odnose između javne nabave i tržišnog natjecanja/državne potpore,

(1) Odluka  Komisije  od  3.  rujna  2011.  o  osnivanju  stručne  skupine  dionika  Komisije  o  javnoj  nabavi  i  kojom se  zamjenjuje  Odluka 
87/305/EEZ o osnivanju Savjetodavnog odbora za otvaranje javne nabave. (SL C 291, 4.10.2011., str. 2.).
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— međunarodnu dimenziju javne nabave,

— pristup tržištima javne nabave trećih zemalja,

— agregaciju javne nabave,

— profesionalizaciju javne nabave,

— borbu protiv korupcije u javnoj nabavi,

— upravljanje predizborom u javnoj nabavi,

— inovacije i javnu nabavu,

— obranu i osjetljivu nabavu u području sigurnosti

i općenito:

— nacionalno, europsko i međunarodno zakonodavstvo o javnoj nabavi;

— potrebu da se uspostavi ravnoteža u skupini u smislu zastupljenosti interesa i stručnog znanja u području javne 
nabave te zastupljenosti s obzirom na spol i zemljopisno podrijetlo (2).

Članovi skupine stručnjaka moraju biti državljani države članice Europske unije, države pristupnice ili države članice 
Europskoga gospodarskog prostora. Potpisane prijave moraju se poslati najkasnije do 25. travnja 2015. Datum slanja 
utvrđuje se na sljedeći način:

a) Za prijave poslane elektroničkom poštom datum elektroničke poruke smatra se datumom slanja. Prijave 
elektroničkom poštom moraju se poslati na GROW-COMMITTEES-PP@ec.europa.eu pri čemu je potrebno navesti kao 
predmet „Applications for stakeholder expert group on PP”.

b) Za prijave poslane poštom datum poštanskog pečata smatra se datumom slanja. Poštanska adresa za prijave je: 
European Commission, DG for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs, GROW E.2, Avenue des 
Nerviens, 105, 1040 Bruxelles, Belgija. Predmet: „Application for Commission stakeholder expert group on public 
procurement”.

c) Za prijave predane ručno na prethodno navedenu adresu datum potvrde o primitku smatra se datumom slanja.

Sastanci skupine održavat će se na engleskom jeziku. Podnositelj prijave mora se znati tečno izražavati na engleskom 
jeziku. Prednost je znanje francuskog ili njemačkoj jezika. Prijave se popunjavaju na engleskom s jasno navedenim 
državljanstvom podnositelja prijave i priloženom potrebnom dokumentacijom.

Svi podnositelji prijave moraju predati životopis u kojem se navode podaci o obrazovanju, stručnom iskustvu 
i poznavanju jezika (aktivno i pasivno). Potrebno je navesti i sljedeće podatke:

— tijelo/organizacija za koje/koju podnositelj prijave radi i trajanje tog radnog odnosa,

— posebni projekti ili zadaće u koje je podnositelj prijave bio uključen i koji su od posebnog značaja u području javne 
nabave,

— objavljena djela u području javne nabave,

— iskustvo na razini EU-a ili međunarodnoj razini te

— interesi koji bi mogli dovesti u pitanje neovisnost podnositelja prijave.

(2) Odluka  Komisije  2000/407/EZ  od  19.  lipnja  2000.  o  jednakoj  zastupljenosti  spolova  u  odborima  i  stručnim  skupinama  koje 
ustanovljuje Komisija (SL L 154, 27.6.2000., str. 34.).
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Službe Komisije zadržavaju pravo da u kasnijoj fazi zatraže dodatne dokumente i da zamjene člana koji je dao netočne 
ili lažne izjave u pogledu prethodno navedenih podataka.

U skladu s člankom 4. Odluke svi članovi skupine moraju aktivno sudjelovati na sastancima i u njihovoj pripremi te 
daljnjim zadaćama, prema potrebi. Sastanci skupine održavaju se najmanje dva puta godišnje.

Detalji djelovanja skupine bit će uređeni poslovnikom koji će se donijeti na prvom sastanku.

Članovi moraju poštovati uvjete povjerljivosti utvrđene u članku 5. Odluke Komisije kojom se uspostavlja navedena 
skupina stručnjaka (3). Članovi imenovani u osobnom svojstvu moraju se obvezati da će djelovati samostalno i u javnom 
interesu.

Komisija nadoknađuje putne troškove i troškove boravka sudionika nastale u okviru njihova djelovanja koje se izričito 
odnosi na aktivnosti skupine u skladu s odredbama na snazi u Komisiji i u granicama raspoloživih sredstava proračuna. 
Članovi ne primaju novčanu naknadu za obavljanje svojih zadaća u okviru skupine.

Popis članova skupine stručnjaka bit će objavljen u registru stručnih skupina (4).

Osobni podaci se prikupljaju, obrađuju i objavljuju u skladu s odredbama Uredbe (EZ) br. 45/2001 (5) Europskog 
parlamenta i Vijeća.

Za dodatne informacije obratite se gđi Marti Micietovoj, gđi Csilli Szalai ili gđi Ireni-Alis Riviere-Osipov. Telefon: 
+32 22984107, adresa e-pošte: GROW-COMMITTEES-PP@ec.europa.eu

Informacije o rezultatima poziva na podnošenje prijava objavit će se na web-mjestu Glavne uprave za unutarnje tržište, 
industriju, poduzetništvo te male i srednje poduzetnike i u Službenom listu Europske unije.

(3) Vidjeti bilješku 1.
(4) Članovi koji ne žele da se njihovo ime objavi mogu zatražiti  izuzeće od ovog pravila. Zahtjevi za neotkrivanje imena člana stručne 

skupine smatraju se opravdanima ako bi objava mogla ugroziti sigurnost ili integritet podnositelja prijave ili neopravdano štetiti njegovoj 
ili njezinoj privatnosti.

(5) Uredba (EZ) br. 45/2001 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 2000. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka 
u institucijama i tijelima Zajednice i o slobodnom kretanju takvih podataka (SL L 8, 12.1.2001., str. 1.).
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POSTUPCI U VEZI S PROVEDBOM POLITIKE TRŽIŠNOG NATJECANJA

EUROPSKA KOMISIJA

Prethodna prijava koncentracije

(Predmet M.7444 – Constellation Hotels Holding Limited S.C.A./InterContinental Hotels
Group/InterContinental Pariz Le Grand Hotel)

Predmet primjeren za primjenu pojednostavnjenog postupka

(Tekst značajan za EGP)

(2015/C 112/08)

1. Dana 25. ožujka 2015. Komisija je zaprimila prijavu predložene koncentracije u skladu s člankom 4. Uredbe Vijeća 
(EZ) br. 139/2004 (1) u kojoj se navodi da poduzetnici Constellation Hotels Holdings Ltd S.C.A. („Constellation”, 
Luksemburg) i InterContinental Hotels Group („IHG”, Ujedinjena Kraljevina) kupnjom udjela i ugovorom o upravljanju 
stječu, u smislu članka 3. stavka 1. točke (b) Uredbe o koncentracijama, zajedničku kontrolu nad čitavim poduzetnikom 
InterContinental Pariz Le Grand Hotel („Le Grand Hotel”, Francuska).

2. Poslovne djelatnosti predmetnih poduzetnika jesu sljedeće:

— Constellation kupuje i posjeduje hotele i nekretnine.

— IHG vodi hotele, franšize i posjeduje hotele u cijelom svijetu.

— Le Grand Hotel je hotel s četiri zvjezdice smješten u Parizu, Francuska.

3. Preliminarnim ispitivanjem Komisija je ocijenila da bi prijavljena transakcija mogla biti obuhvaćena područjem 
primjene Uredbe o koncentracijama. Međutim konačna odluka još nije donesena. U skladu s Obavijesti Komisije 
o pojednostavnjenom postupku za postupanje s određenim koncentracijama prema Uredbi Vijeća (EZ) br. 139/2004 (2) 
treba napomenuti da je ovaj predmet primjeren za primjenu postupka iz ove Obavijesti.

4. Komisija poziva zainteresirane treće osobe da joj podnesu moguća očitovanja o predloženoj koncentraciji.

Očitovanja se Komisiji moraju dostaviti najkasnije 10 dana od datuma ove objave. Očitovanja se mogu poslati Komisiji, 
uz naznaku referentnog broja M.7444 – Constellation Hotels Holding Limited S.C.A./InterContinental Hotels Group/
InterContinental Pariz Le Grand Hotel, telefaksom (+32 22964301), e-poštom na adresu COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu ili poštom na sljedeću adresu: na sljedeću adresu:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1. („Uredba o koncentracijama”).
(2) SL C 366, 14.12.2013., str. 5.
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